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Slik sluttet forrige bok,
Solskinn på veien:

I det samme banket det på døren, og Nora tittet inn. – Jeg kan ikke finne Josefine, sa hun forsiktig.

– E’kje ho på rommet sitt?

– Nei. Og jeg har sett gjennom hele huset. Aner du hvor hun kan ha gått så sent?

En følelse av uhygge krøp opp langs ryggraden til Jenny, og hun reiste seg. – Ho e sikkert ikkje langt vekke, sa hun langt mer overbevisende enn hun følte seg.

Jenny trakk pusten dypt inn. Hvor kunne søsteren ha tatt veien? Og hvor lenge hadde hun vært borte? Nå angret hun skikkelig på at hun hadde dratt bort til Halvor i det hele tatt. Det hadde ikke vært riktig av henne å more seg når Josefine hadde det så vondt.

Hun gikk inn på rommet som hun og søsteren hadde delt i så mange år, og så seg rundt. Det lå et hekleteppe på sengen, og bøker og blader var pent ordnet i stabler på skrivebordet ved vinduet. En porselensfigur av en søt valp sto oppstilt på en liten brodert brikke i det ene hjørnet. Den hadde søsteren fått av moren, husket Jenny. Men det var ikke figuren som fanget oppmerksomheten hennes nå, men konvolutten som lå ved siden av den. Det var som om en kald hånd la seg på skulderen hennes da hun så ordene som var skrevet på den: Til alle sammen …
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Hamna, juni 1905

– Hva er det? spurte Nora bak henne.

Jenny snudde seg ikke. Hun følte seg helt lammet, der hun sto og stirret på ordene som var skrevet med søsterens vakre håndskrift. Hun hadde lyst til å slenge brevet fra seg og aldri lese det, for hun visste at det som sto der, ville avsløre noe grusomt.

– Kan du hente han pappa? klarte hun endelig å få frem. Hun trengte farens støtte nå, orket ikke tanken på å skulle lese dette alene.

Nora gikk for å banke på døren til farens og Kittys soverom. Klokken nærmet seg elleve på kvelden, så de lå antakelig i sin dypeste søvn, men dette kunne ikke vente til neste dag.

Det føltes som en hel evighet før faren kom inn, iført bare en pysjamasbukse. – Ka e det som foregår, Jenny? spurte han bekymret.

– Ho Josefine he forsvunne. Jenny skalv på hånden da hun rakte ham konvolutten. Hun visste at innholdet ville være like knusende for ham som for henne. – Ho he lagt igjen et brev …

– Et brev? sa han og rev opp konvolutten.

En urolig knute formet seg i Jennys mage. Hva om søsteren hadde tatt livet av seg … Hun stirret urolig på faren mens han leste. Josefine hadde oppført seg svært merkelig siden hun ble klar over at hun var gravid. Hun hadde trukket seg unna familien og nektet å prate med dem. Selv ikke Halvor, som var far til barnet hun bar, klarte å få noe ut av henne. Hun slet riktignok med kvalme og oppkast, men det var ikke det som plaget henne mest, visste Jenny. Søsteren var sønderknust, og Jenny hadde lenge fryktet for forstanden hennes.

– Ka ho skriv? spurte hun forsiktig da faren ikke sa noe.

– Du gode Gud … sa faren og strøk fingrene gjennom håret. – Ho ber oss om å ikkje leite etter ho.

– Ka du meina?

– Ho vil kvitte sej med ungen, sa han og overlot brevet til Jenny.

Jenny gispet sjokkert og begynte å lese. Det var som om hun ikke riktig kunne tro det, at søsteren virkelig var villig til å gjøre noe så drastisk.

Kjære alle sammen

 

De siste ukene har vært helt grusomme. Jeg har hatt det vondt og vært veldig ulykkelig, og dere vet hvorfor. Men nå har jeg endelig bestemt meg for hva jeg vil gjøre. Jeg ønsker virkelig ikke  dette barnet, og jeg vet at Halvor heller ikke gjør det. Og fordi jeg ikke vil sette et uønsket barn til verden, et barn som kanskje vil vokse opp og føle seg skyldig i å ha ødelagt alle mine planer og drømmer, har jeg tenkt å bli kvitt det. Dere trenger ikke å være bekymret for meg eller prøve å finne meg for å få meg til å endre mening. Det er dette jeg vil, og jeg lover å komme tilbake når det hele er overstått.

 

Josefine

Jenny kjente magen vri seg som i smerte da hun var ferdig med å lese. Hun skjønte at Josefine var fortvilet, men at hun virkelig var villig til å gå  så langt som dette, gikk over hennes fatteevne. Jenny hadde hørt om fosterfordrivelser før, om fortvilte kvinner som hadde tatt gift eller stukket skarpe gjenstander inn i kroppen sin. Hun hadde til og med hørt en ung kvinne som hadde hoppet utfor et stup og skadet seg selv alvorlig for å få fosteret til å dø. Hva tenkte søsteren på? Dette var jo livsfarlig.

– Oss må stoppe ho, sa faren besluttsomt. I det samme dukket Kitty opp i døråpningen.

– Hva er det som foregår, Leif? Har det skjedd noe?

Jenny så at faren strevde med å forholde seg rolig da han la en hånd på Kittys skulder, som for å forsikre henne at alt ville komme til å gå bra. Trass i kaoset han måtte føle inni seg, forsøkte han å roe ned situasjonen. Men det var slik han var – en klippe de alltid kunne lene seg mot når det stormet som verst. Han lot aldri sin egen usikkerhet skinne igjennom. – Ho Josefine vil kvitte sej med ungen.

– Hva? Kitty slo hånden for munnen. – Hvordan vet du det?

– Ho he lagt igjen et brev.

– Men hvordan … Finnes det noen her i området som gjør slike ting, da? Kitty strøk seg fortvilet gjennom håret. – Å, herregud, Leif! Hun kan bli skadet for livet! Hun kan dø …

Faren grep hånden hennes og klemte den. – Ta det med ro, kjære. Oss skal finne ho.

To timer tidligere

Josefine angret på at hun ikke hadde tatt på seg støvler, for skoene hennes var blitt gjennomtrukket av vann da hun hoppet ut av båten. Skjørtekanten hennes var også våt og skvalpet om de kalde leggene hennes da hun skyndte seg oppover den ulendte stien.

Men det var verken væten eller kulden som plaget henne akkurat nå. Det var smerten i brystet, den grusomme angsten og fortvilelsen. Hun følte seg fanget i et nett hun ikke klarte å komme seg ut av. Det var en grusom følelse. Alle mulige løsninger hadde surret i tankene hennes de siste ukene, men hun hadde forkastet dem en etter en. Nå gjensto det kun én: Hun var nødt til å kvitte seg med det spirende livet som vokste i henne, ellers ville hun aldri klare å fortsette dette livet eller bli seg selv igjen.

Hun satte opp farten oppover den steinete stien og fulgte en stund et geitetråkk, men innså fort at det var vanskeligere enn hun hadde trodd. Noen steder var det så bratt at hun hadde store problemer med å klatre over de store steinene. Hun stanset, usikker på om det overhodet var mulig å komme seg videre. Blikket hennes søkte oppover, mot et bekkefar til venstre for henne. Jo da, det burde gå greit å komme seg opp der.

Lettelsen skyllet gjennom henne da hun endelig kunne se den falleferdige stuen i det fjerne, men følelsen ble straks erstattet av en ubestemmelig frykt for det som lå foran henne. Berge-Gunda … Bare navnet fikk det til å gå kaldt nedover ryggen hennes. Berge-Gunda kunne mer enn sitt Fadervår. Josefine hadde hørt om mange som hadde tydd til henne når nøden var stor, og visste at hun både kunne stemme blod, og at hun hadde reddet døende mennesker. At hun hadde hjulpet flere ungjenter med å bli kvitt uønskede barn, ble det imidlertid sjelden snakket om. Fosterdrap kunne straffes med fengsel i opptil flere år, og ikke bare for den som utførte grusomheten, men også for kvinnene som søkte hennes hjelp. Josefine prøvde å skyve fra seg tanken på hva som kunne skje. Hun var villig til å gjøre hva som helst for å bli kvitt denne lidelsen, så Berge-Gunda var den eneste redningen. Håpet steg også litt i henne ved tanken på at hun nå nærmet seg, og at hvis alt gikk slik hun håpet, ville det hele være over om noen timer.

Da Josefine hadde forstått at det var storfest på gang borte hos Halvor, og at Jenny og de andre ungdommene skulle dit, hadde hun skjønt at dette var sjansen hun hadde ventet på. Til vanlig var det nemlig ikke mulig å snike seg ut om natten fordi hun delte rom med Nora. Det knøt seg i henne ved tanken på at hennes nærmeste festet og moret seg på tunet til mannen som hadde såret henne så dypt, men hun var glad for muligheten til å stikke av, og grep den med begge hender.

Hun hatet Halvor for det han hadde gjort mot henne, og hun hatet Jenny, som hadde unnlatt å fortelle henne sannheten. Søsteren hadde riktignok bedt henne holde seg unna Halvor, men hun hadde aldri gitt henne noen grunn. Derfor gjorde det ekstra vondt da hun overhørte henne og Halvor snakke sammen nede ved naustet. Jenny visste fortsatt ikke at hun hadde stått like rundt hjørnet og hørt alt sammen klart og tydelig, eller at de grusomme ordene hadde etset seg inn i henne og hånet henne hver eneste time i døgnet de siste ukene. Det at Halvor hadde lekt med følelsene henne og utnyttet henne, var nesten ikke til å bære, og hun forbannet seg selv fordi hun hadde vært så naiv og godtroende. Halvor følte ikke noe for henne. Han elsket Jenny fremdeles og hadde aldri glemt henne. Det var grusomt å tenke på at hun bare hadde vært en tarvelig erstatning for søsteren. Det såret mer enn noe annet.

Josefine stanset et øyeblikk og la en hånd over magen. Vissheten om at hun bar Halvors barn i seg, barnet til en mann som ikke elsket henne, fikk henne nesten til å gå fra forstanden. Hun var nødt til å kvitte seg med det, for hun ville aldri kunne elske det. Så det var ingen vei tilbake …

En bølge av panikk grep tak i henne da hun kastet et urolig blikk mot den stille fjorden. Hadde de funnet brevet hennes ennå? Kanskje de leste det i akkurat dette øyeblikk? Nei, festen var nok fremdeles i gang hos Halvor, og kjente hun Nora rett, ville hun danse til langt uti de små timer.

Det hadde vært dumt av henne å skrive det brevet, men hun hadde ikke hatt hjerte til å stikke av uten å gi beskjed. Faren ville bli helt fra seg dersom han trodde hun hadde rømt eller gjort noe enda verre … Josefine lukket øynene. Tanken hadde faktisk streifet henne – at hun kunne avslutte sitt eget liv og få en ende på lidelsen. Men det var ikke det hun ville. Livslysten var sterk og overskygget alt annet. Det Halvor hadde gjort mot henne, skulle ikke knekke henne. Bare hun ble seg selv igjen, skulle hun bruke resten av livet på å rette opp den skaden han hadde forårsaket. Hun skulle finne igjen den gamle Josefine, den unge kvinnen med så mange drømmer for fremtiden.

Hun rettet blikket opp mot den bratte skråningen, og hjertet begynte å banke urolig i brystet ved tanken på hva som lå foran henne. Hun håpet inderlig at Berge-Gunda var hjemme, og at hun var villig til å hjelpe henne.

– Kor oss skal begynne å leite? spurte Jenny urolig. Hun hadde allerede skiftet, for hun var fast bestemt på å bli med på letingen.

Faren hadde fått på seg bukser og en tykk strikkegenser, og tråkket nå ned i støvlene sine. – Ej veit ikkje, sa han, – men ho kan ikkje ha komt langt.

Nora hadde gått for å finne Halvor og Oddvar. Hun hadde fått streng beskjed om ikke å røpe noe for de andre festdeltakerne, for faren ønsket ikke å innvie noen andre i hva Josefine hadde i tankene.

– Ej forstår mej ikkje på ho, pappa, sa Jenny. – Ho kunne ha snakka med oss … Ej prøvde … Hun la hånden for munnen for å undertrykke et hulk. Det var sårt å tenke på at Josefine hadde skjøvet henne fra seg når hun virkelig trengte noen til å støtte seg.

Faren la hånden på armen hennes. – Du gjor det du kunne, Jenny. Ho ville ikkje ha råd frå oss.

Jenny visste at han bare sa det for å trøste, og at skyldfølelsen hans var minst like stor som hennes. Josefine hadde slitt i mange uker nå, men de hadde ikke hatt noen anelse om hva som hadde rørt seg oppi hodet hennes, og hadde derfor ikke gjort noe for å forhindre dette som nå skjedde.

Halvor og Oddvar dukket opp idet de kom ut på tunet. Halvor gispet da Leif fortalte hva Josefine hadde skrevet. Dette var helt åpenbart noe som kunne ødelegge forholdet mellom dem for alltid. Jenny la merke til at faren la hånden på Halvors skulder mens han snakket, som om han ville forsikre seg om at det gikk bra med ham, og det fikk henne til å føle enda mer aktelse for ham. Faren kunne fint ha røsket tak i nabogutten og skjelt ham huden full fordi han var årsaken til dette, men han var ikke sånn. Han brydde seg oppriktig om Halvor og var glad i ham som en god venn og nabo.

– Ej e lei mej, Leif, mumlet Halvor, blek om nebbet. – Ej visste at nåkke va gale, men ho ville ikkje snakke med mej. Ej visste ikkje ka ej skulle gjer.

– Ho ville ikkje snakke med nåkken av oss. Ej tvila på at nåkken av oss kunne ha fått ho til å forandre meining, sa faren.

Halvor slapp pusten hørbart ut og ristet oppgitt på hodet. – Ej føle mej skyldig. Ej ville ikkje …

– Nok om det no, sa faren. – Oss e nødt til å finne ho før det e for seint.

Halvor svelget og så på Jenny. Det stakk vondt i henne. Angeren hun så i blikket hans, var oppriktig. At Josefine planla å kvitte seg med barnet deres, måtte være en grusom beskjed å få. Selv om han kanskje ikke elsket søsteren slik hun fortjente, var hun ikke i tvil om at han var glad i henne.

– Trur du at ho kan ha blitt med nåkken av gjestane dine? spurte faren.

Halvor trakk på skuldrene. – Ej veit ikkje … Ej he’kje oversikt over ken som he reist. Men ej kan gå tilbake og finne det ut …

– Nei, ej vil ikkje ha nåkke oppstuss rundt ditta her. Ikkje endå.

– Greit, sa Halvor og nikket.

– Det kan vel hende at ho fremdeles e i nærheten? sa Oddvar og så seg rundt.

– Ja, det e en mulighet, sa faren.

– Ej trur ho he reist til byen, sa Jenny. Hun kunne ikke forestille seg at Josefine ville oppsøke noen i nærområdet.

– Korsen skal ho komme sej dit? Det e altfor langt å ro, sa faren og gløttet utover fjorden, der det ikke var en eneste båt å se. – Dampen går ikkje før i morgå tidlig, og ho vil uansett ikkje tørre å gå om bord her på Hamna.

– Ho kan ha rodd over fjorden til ho Reidun for å ta dampen derifrå.

Josefines venninne fra folkeskolen bodde ute på neset på den andre siden. De kunne ikke se gården deres herfra, fordi den lå skjult bak en ås.

– Eller ho kan ha gått til Kirkebygda, sa faren.

Det at de ikke ante hvilken retning Josefine hadde tatt, føltes håpløst, men faren var fast bestemt på at de skulle finne henne. De bestemte seg for å dele seg. Halvor og Oddvar skulle dra til Kirkebygda, mens Jenny og faren skulle ro over til gården på neset på den andre siden, der Reidun bodde.

Den lystige trekkspillmusikken fra nabotunet sto i skarp kontrast til hvordan Jenny følte seg nå. En ny bølge av dårlig samvittighet for gjennom henne fordi de hadde danset og moret seg mens søsteren var så dypt fortvilet. Det var egentlig Frida de hadde å takke for at de hadde gått hjem tidligere. Da de oppdaget at hun hadde forsvunnet fra festen, var de blitt bekymret for henne. De hadde funnet henne gråtende i sengen, men hun hadde ikke villet si hva det var. Rett etterpå hadde Nora oppdaget at Josefine ikke var der.

– Ho he nok tatt sjøveien, ja, sa faren da robåten hans ikke lå på sin vante plass.

– Oss må varsle han Halvor og han Oddvar, sa Jenny og gløttet opp mot bjørkeskogen.

– Nei. Det e’kje tid til det no. Dei he allerede komt langt av gårde, sa han og satte kursen mot Halvors færing, som lå fortøyd like ved. – Viss oss skal nå ho att før ho gjer nåkke ho vil angre på, må oss kom oss av gårde no.

Det var en lys og fin sommerkveld, en kveld for fest og dans, bare ikke for henne. Josefine trakk pusten skjelvende og stålsatte seg da Berge-Gundas værslitte stue endelig kom til syne. Den så helt forlatt ut oppunder berghammeren. Det røk ikke fra skorsteinspipen. Josefines hjerte sank. Hva skulle hun gjøre hvis Berge-Gunda ikke var hjemme? Hva om hun ikke bodde der lenger? Når hun tenkte etter, hadde hun ikke hørt noe om den gamle kona på evigheter. Kanskje hun hadde reist forgjeves?

En svart katt som satt på trappen, fikk håpet til å stige i henne igjen. Den rørte seg ikke, men fulgte Josefine med de skrå øynene uten å blunke. De grønne katteøynene boret seg inn i henne som et ondt varsel, og hun stivnet. Alt i henne skrek at hun måtte komme seg vekk, men hun klarte ikke å røre seg av flekken.

– Ka du vil?

Josefine utstøtte et skremt skrik da en kone plutselig dukket opp bak en busk. Berge-Gunda! Og hun hadde et gevær rettet mot henne.

– Eh …

– Ingen e velkommen hit! Den raspende stemmen til kona gikk gjennom marg og bein, og Josefine kulset. – Ingen! Høre du det! fortsatte kona og hyttet med geværet mot henne. – Kom dej vekk!

Josefine knuget om vesken sin, som om den kunne hjelpe til med å beskytte henne, og tok noen skritt bakover. – Unn…skyld … Berge-Gunda … stotret hun skremt med en stemme så tynn at den var knapt hørbar.

Kona myste mistenksomt mot henne. – Ken som he sendt dej? smalt hun i.

Josefine svelget og kjente at halsen var knusktørr. Hun følte seg stiv av skrekk. Dette kom aldri til å gå bra. Berge-Gunda kunne ikke være vel bevart. – Ingen … Ej skal gå no, sa hun fort og snudde seg for å flykte.

– Stans!

Josefine stivnet, men turte ikke å snu seg, livredd for at den minste bevegelse skulle få Berge-Gunda til å skyte henne. Hun kunne være troende til det …

– Snu dej!

Josefine turte fremdeles ikke røre seg. Hjertet dunket hardt i brystet hennes mens hun gløttet fort rundt seg etter en fluktvei. Det var en stor stein like ved. Skulle hun prøve å kaste seg ned bak den og håpe på det beste?

– Ej sei det ikkje fleire gonga. Stemmen til kona var lav og truende, og Josefine turte ikke annet enn å gjøre som hun sa. Hun snudde seg sakte og gispet da hun oppdaget at kona var kommet nærmere.

– Ka slags rykte he du hørt? snerret Berge-Gunda så hardt at Josefine skvatt til.

– Eh …

– Ut med det! truet kona.

Det gikk kaldt gjennom henne da hun møtte Berge-Gundas hatefulle blikk. Skulle hun si sannheten eller forsøke å lyve? Hva ville være best? – At du kan helbrede folk.

– Å? Ken som sei det?

– Ej veit ikkje heilt … En kvalmebølge skyllet plutselig over Josefine, som en påminnelse om hvordan det sto til med henne.

– E du sjuk?

– Ej e … Josefine visste ikke hvordan hun skulle få sagt det.

– Du e på tjukken, ja … Kona ristet sakte på hodet. – Ken som he sendt dej hit?

– Ingen … Ej sverga, la hun fort til da hun skjønte at kona ikke trodde henne. Tårene sto i øynene hennes nå, ikke bare av redsel, men også av panikk fordi hun ikke ville få den hjelpen hun så sårt trengte. – La mej gå, ver så snill, la hun til med skjelvende stemme.

Berge-Gunda gransket henne litt. – Så ingen veit at du e her?

– Nei, sa Josefine, noe som faktisk var sant, for hun hadde tross alt ikke skrevet noe om hvor hun hadde tenkt å dra. – Ej he hørt om dej … og tenkte at … Hun svelget tungt og så ned. – … at du kunne hjelpe mej. Hun klarte ikke å si mer, for nå trillet tårene nedover kinnene hennes. Hun løftet den ene hånden for å tørke dem vekk, men de bare fortsatte å strømme, så hun famlet i lommen på skjørtet for å finne lommetørkleet.

– Kor gammal e du?

Josefine ble overrasket over forandringen i kvinnens stemme, og da hun kikket opp, så hun at Berge-Gunda hadde senket geværet. – Femten …

– Å jøye mej. Du e jo berre barnet. Det var kommet noe nytt i øynene som for litt siden hadde vært så truende og fulle og hat. Var det medfølelse? Forsto kona hvor vanskelig hun hadde det? At hun var nødt til å kvitte seg med barnet?

Josefine tørket seg over ansiktet og trakk pusten dypt. – Ver så snill og hjelp mej, tryglet hun. – Ej he ingen anna plass å gå … Hun knakk sammen før hun hadde uttalt setningen, og like etter kjente hun en hånd på skulderen.

– Kom.
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